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Schaeffler Technologies Fritz-Drescher-StraBe 97421 Schweinfurt

SCHAEFFLER

Consegna n.
Delivery Note No.
Packliste / Packing note

2 Nota dificevimento /' Receiving Notes

Magna PT S.p.A. 3 B ot No.
V Dei Ciclamini 4
70028 MODUGNC BA 6 Trasporto / Frelght 7 Consegna / Delivery A —— 43862356
Porto france/  Poro Ferrovia/ Trasportatore/ whpping et
F?ea assegnato/ FHall Carder 1 8.1 1 2020
Not Free
Trasporio/  Mezzo vostro/
Freight Other Vehicle Fattura/invoice
il v
gﬁ;%w;lfﬁ' VAT reg.nr.: Incoterms. ? 9 Data/Pate ( 6{ 05
91001509 IT04886850728 DAF Modugno
11 Ordine d'acquisto n/Purchase Order Na, 10 Vostra riferfmenio /15 Altre InformazionV 12 Nestro repaite/ 13 Tek 14 Nr, destinatarfa/ 16 Nr. d'ording/
Your Reference Additionzl Data Qur Departrment Aecelver No. Ondar No.
550003885501 411 PJSFAH-PLLS +36 (52) 581-663 24466 198921
Molnar Adam
19 Codlce destinazione/ 20 23/24 Pesa totala/Total Welght
ShgplgCode  Flash EUrope G:mbH Ry & ] 2.440,0 KG
Trasporto speciale / Dedlcato Freg
Forto Netto/Net 2.0398,0 KG
iy
B ™ 0% D00OSON, 160 x KLT 4314, 10 X TBA-500274 Rien gl e 18‘_9 229 S5 L‘
57198625 14248
25
Indirizze di -
e 019850 s 4
Address
27 At 28 Artlcolo cliente/ Descrizione socuantia/  31ME/  Consegna/Dellvery
Recelver Part No. Description / Part Ne, / Pack Quantity Qi Unltarda Handling Unit
001 9000112873 F-604633 . RTR1-H844S 9.600 Pz  43362356/10
Cugcinetto a rulli conici
083465731-4350-10
872338440
' KUEHNE-+NAGEL s...
en AGEL Sl 872388457
NE PR (B8 ACCETTAZICONE MERCE
% 0
‘;:U EH . t-ms\‘u:- 70026 Hodugt Quantita dichiarata: 872338478
Via del Ciclamink Quantiti effettiva: 872338493
NO\] 7_“7.“ Tipe Imballaggio: ‘D 872338511
Quantita {mballi:
?' “ 3 Conformitialle schedg dimbailo;  [SH NO 872338529
e ; 872338548
o ot risgrva W Data corftrol 1 wi2.0
nRjcevut e quatt Firma 872338566
e guall
Ve“ﬂ Uy 872338584
8723386802
Ording d'acquista n, / Purchase Order No, Lotto / Batch Quantlth / Quantity Ursprdngstalid / Country of criin
550003885501 0038951138 9.600PZ Ungheria
Packing List e dimensioni
No Packing Peso Peso Dimensioni Descrizione Kanban No.
No. netto lordeo imballaggio
1 872338440 2039 KG 244,0KG  800x 600x 700 MM Q000SON

Articolo 083465731-4350-10 F-B04633.RTR1-H84#S

872338457 203,9KG  244,0KG 800x 600x 700 MM 0000SON
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Quantitad: 960 PZ

Schaeffler Technologles AG & Co. KG, Industrigsirassa 1-3, 91074 Herzogenaurach, Phana +49 9132 82.0, Fax +49 D132 E2-4950,
www.schaetllerde/en, Replstered Seat: Herzegenaurach, Cormmercial Replster; AG FOrth HRA 10129, VAT reg. no, DE 281 636 029

General Pariner: Schaeffler AG, Reglstered Seat: Herze ach, C:
Cr. Klaus Patzak, Andreas Schick, Cerinna Schittenhelm, Michael SBding, Or. Stefan Spindier, Uwe Wagnat, Matihias Zink

Bank: commerzbank Nuremberg, BLZ 760 800 40, Account 121046400, BIC DRES DE FF 760, IBAN DE35 7608 0040 03121 0464 00

ial Reglster; AG Firth HRB 14735 Board of Managing Directors: Klaus Rosanteld (CED),



SCHAEFFLER

Consegna n.
Delivery Note No.

Schaeffler Technologles Fritz-Drescher-StraBe 97421 Schweinfurt Packliste / Packing hote

Magna PT S.p.A. ety Mot o 43362356
V Dei Ciclamini 4

I-70026 MODUGNO BA 4 Data spedizione/

Shipping Dats

18.11.2020

Packing List e dimensioni

No Packing Peso Peso Dimensioni Descrizione Kanban No.
No. netto lordo imballaggio

Articolo 083465731-4350-10 F-604633.ATR1-HB4#8 Quantita: 960 PZ
3 872338476 2039KG 2440KG B800x 600x 700 MM 0000SON

Articolo 083465731-4350-10 F-604633.RTR1-H84#S Quantita: 960 PZ
4 872338483 203,9 KG 2440 KG 800x 600x 700 MM 00COSON

Articolo 083465731-4350-10¢ F-604633.RTR1-H8445 Quantita: 960 PZ
5 872338511 203,9KG 244,0KG 800x 600x 700 MM 0000SON

Articolo 083465731-4350-10 F-804633.RTR1-H84#S Quantita: 860 PZ
6 872338529 203,9KG 244,0KG 800x 600x 700 MM 0000SON

Articolo 083465731-4350-10 F-604633.RTR1-H84#S Quantita: 960 PZ
7 872338548 2039KG 244,0KG 800x 60Ox 700 MM QO00SON

Articolo 083485731-4360-10 F-604633.RTR1-HB844S Quantita: 8960 PZ
8 872338566 203,9KG 244,0KG 800x 600x 700 MM 0000SON

Articolo 083465731-4350-10 F-604633.RTR1-H84#S Quantita: 960 PZ
9 872338584 2039 KG 2440KG 800x 600x 700 MM 0000SON

Articolo 083465731-4350-10 F-604633.RTR1-H84#5 Quantita: 960 PZ
10 872338602 203,90 KG  2440KG 800x 600x 700 MM GO00SON

Articolo 0B3465731-4350-10 F-604633.RTR1-HB4#S Quantita: 960 PZ

Gesticne imballaggi a rendere
10,000 P-26-SGP4 Palstte 800X600X127-FAG-HLZ 0000SON
160,000 P-14-C4314-1 KLT BL-VDA-400X300X147-PP KLT 4314
10,000 P-38-A0806 Coperchio SW-8G-812X612X53 TBA-500274

The products are not classified with a specific Export Control Classification Number
according to EU or domestic law of the inwvoicing party, unless stated otherwise in the
specific line item.
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Schaeffier Technologles AG & Co, KG, idustiostrasse 13, 91074 Harzogenaurach, Phione +43 9132 02:0, Fax +49 $132 624950,
www.schaglflerde/en, Regl f Seat: Her hy, Commerclal Aoglsiar AG Forth HRA 10129, VAT reg, no, DE 231 636 029

General Pariner: Schaefiar AG, A Ssak Herog: Commerclal Reglster: AG FOrh HAB 14738 Board of Managing Directors: Klaus Rosenfeld (CEG),
Dr. Klaus Pazak, Andreas Schick, Cerinna Schittenkslm, Michaet Sading, Dr. Stefan Spindler, Uwa Wagner, Matthlas Zink

Bank: Commerzbank Nuremberg, BLZ 780 800 40, Account 121046400, BIG DRES DE FF 760, IBAN DE35 7608 0040 0121 0464 00




e

Absender {(Name, Anschrift, Land] Ll >
T e e ey bammt™  Unbekannt INTERNATIONALER FRAGHTBRIEF c MR
Fritz-Drescher-Str / Tor 4
. Dlesq Baftérdaning unteriegt, trotz i
DE-97421 Schweinfurt elner gegenteligen Abmachung, den Seite 1 / 1L
g el 57924521
ir Strafieng (CMR).
2 Empfanger (Name, Anschiitt, Land) 1 6 Frachtilihrer (Name, Angchrift, Lanc)
Consignee {(Nama, Address, Gountry) Carrier (Name, Address, Country)
Magna PT S.p.A. Flash Europe GmbH Deutschland
V Dei Ciclamini 4 Echterdingexr StraRe 57
IT-70026 Modugno DE-707%94 Filderstadt
3 Auslleferungsorn des Gulas 1 7 Nachiclgendsr Frachithrer (Name, Anschrift, Land)
Flaca deslgnated for delivery of goods Successiva Carriers (Name, Address, Guuntry)
ORI
“®  Modugno,14248 KLIMEK TRANSPORT SPEDYCJA
Eand/Country Ttalien g_‘e_ fK26? Marcin Klimek E]
30-421 Krakéw, ul. Na Grzadkach 2/1
Ort und Tag der Ub; hime des Gut gt 5
Plncsarc Dsie of t:lzinnz CVB T g?:gt?s PL 9451828740 -
OnfPlace Sche S .
Land/Country i 1 8 Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtiihrer
Deutschland Reservations of Carriers
PRWDRE g8 .11 9020
5 Belgefigte Dokumente
Documents enclosed
K ich d Nn, Anzahl der Packstiick Art der Vi KU Bezelch des Gut Statistikn Elrutt fcht Umf
el R e ok B o pareaand O B e 10 Saenmie 11 St 12 Vot
57198625 10 84822000 2440,00 4,310
57198626 3 UNKNOWN 84829900 492,00 1,347
Summe : 13 packages 2932,00 5,657
Bez.s.  Gefahrzetielmuster-Nr, UN-Nummer \erp,-Gruppe 1 9 lzu zahlen vom: Absender wWahrung Emptanger
Nr.9 Hazard Lahel No, Number UN Packaging Group | to pay by: Sander Currency Consignee
Descr. Fracht
vide No.9
Ermiligungen
1 3 Anwelsungen des Absenders (Zell- und sonstige amilicne Behandiung) educiions. 2
Sender's Instructions for Customs, etc. wischensumme
ub-Total
Zuschligs
Supplement
pebengenthren
. Additional Feas
WI/CSW-CW42 Florian Gaebler ganeliges .
TEL: 004815123400154 MAIL: GAEBLFOR@SCHAEFFLER.COM Zu zahlenda Gesamt-
summe/Total to pay
1 4 Rickersstatitng
Helmbursement
Frachtzahlun I B
1 5 Pglmem oqug:iagw%gg?ges 20 Sggglg?zrgrggxgﬂﬁngm
DAP Meodugno UE H
Vizdeigm B AN A gy
21 Ausgeferigt In : am J {empiangen. _ e Tty
Establishedin ~ Schweinfurt 18,11,2020 3 uan g?}g *
Schaeffler Tech, Schweinfurt KLIMEY. =ty ienonT SPEQYCIA I A)
chaenier Iecn, ocnweiniul
22 Fitz-Dresoher.Str/ Tor 4 %-ﬂ" g i
" SHHrEIRIE 3:0421 Krak6 3 . Na Grocdkach 1] o
Unterschnftund Sterppel des Absenders Unterschrt und Sterfphi S ShEREAA0 e Vit piagaTs
Slgnature and stamp of Sender Slgnature and stamp of Carder IV~ 2190 8 di
bi Emittiung der Entf N\ T DL
25 e iipt s i Paletten-Ahsender - Palefts Sender Palé piaqqgaﬁﬁ[l@tts,,(}onsignee
voru’from bisita km
Art Anzahl kein ausch | Arl Anzahl ~ keln ausch
Tausch [Tausch
Euro-Palette Euro-Palefte
Giierhox-Falette Gitterbox-Falette
Einfach-Palefte Einfach-Palette
26 Vertragspariner des FrachtiGhrers = -
Bestiitigung des EmpRingers/Datum/Unterschrift Bastétigung des Fahrers/Datumiinterschaift
27 \Amtiiches Kennzeichen bout=fast in kg
Kz R_1X_269
Anhinger
Renittzia Gan. =Nvr. 0O Watinmal N Riiateral 0 R 0 CFMT
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Ritbrykl obwledzicna tlustymi lniami wypeinia preawogng,

wigezne craz
einschiesshich
including and

erahmian Rubrikan milssen vom Frochifidver ausgefilit werdan.

Llnign eing|

The spaces framed with heavy linas must flied In by the carrdor

Dio mirt fett gedruckten

To be comploted on tho sender's rosponsibiity

19 + 20 + 22

1-15

E&em larz <lla przewginka
Exsmpﬂu’ for deri: Fm‘mlfﬂhm
Copy for camier

www.klimektransport.pl

Nadawca {nazwisko lub nazwa, adres, kraj)
1 Absender (Hame, Ansehdt, Land)

n-9-42
S e ¢ ieCanolegies
it é“ﬁ. (.(‘5; ﬁ‘fﬂ

MIEDZYNAROCDOWY SAMOCHODOWY LISTPRZEWOZOWY
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
N2

Niruejszy przewiz podlega px ientt i o imavs migdzy
drogowego lowansw {CMR) bez wzgleduna Jakakohwiek przetremy Kauzuly

Consigneo {Hame, address, eolintry)

CETRAG S.PA.

Cettigbe~y. 2ohneadts bl

i 58 BafGrderung Lme 12 lner gegen- s camiape Is subject notwithstanding any
“far-Strale 30 Diass Befonds hegh ire This carisge Is subject nofwitsstand!
- n telhgen den Pesh des clause to lhe contrary, 1o the Convention cn
- u...acl'ﬂﬁ]ﬁ L1} iiboz den Beflindening g the Contract for the inlemalonal Cariage of
I Inlemationaten Stmssengfterverkehr (CMR) goods by road (CMR}
3 =
Odbloren {pazwisko lub nazwa, ades, keaj) !‘p q, O o Z 6 Przewotnlk (nazwisko lub nazwa, adros, kroj)
2 Emplanger (Nams, Anschnt, Land) 16 Frachifiihrer (Hame, Anschrft, Land) H“meH

Carner (name, address, counfry)

ke £x269

NR REJ.:

TranspofT Specyq)a

ul, Na Grzgdkach 2/1, 30-421 Krakow
telffax 12 2670240 kom. 516 148 007
www.klimektransport.p!

,:\h;rmlemﬂgmd&ssl;tes{mu‘c:d)km" '“ q0026 ! M GDUG MO
Pjaianidelwe nlmeg.oodxtpl 1 } ’ \
vie. Dej Celamens 4

Kolgjnl przewninicy (nazwiska lub nazwa, adres, krj)
47 Hachlolunds Frachiiifrer {Name, Anschofl, Land)
Suecassiva carlers (name, address, country)

e T e LA

Placa and date Taking over 1ha goods. country,

Zaslrzetania | uwagl przewoinika
1 8 Vorbehalte und Bomerkungen der Frachtfibrer
Garrlar's resarvations and obsorvations

=5 & C‘b, i\'xﬂ: Przewoinlk nle ponesi Der Frachtilihrer nimmt Carrlor [s not responsible
e el odpowledzlalnosel za: kelne Haftung fir; for;
il e Ff:'tl’ﬂﬂ& o 1. Wadliwe zaladowanls, 1. Unzustandlge 1. Improper loading.
Zaljerona dolumediy.. % S CTIe e ] lulvE 2, Jako$& 1 stan tawarbw, Guterbeladung. 2, Goods condilion
5 Sege Dolgimerts 3 Foklycznqzawstesé 2, Qualitdt und 2ustand and quallty.
- opakowad, der Waren, 3. Real package content.
3, Den wirklichen Inhalt
der Sendung.
Cechy | rumary oké sztuk Sposdb opakowanla Rodza] tawan: Ne statystyceny Waga brutio w kg Objglode wm3
AnzahlderF ek Ar der Ve ki Bezeich das Gute k
6 Marks and Nos 7 Number of packeges 8 Mul.h:zi u"rﬁgm':-? 9 N:?fre ur;ulhng g::dsu ® 1 0 Stalistical number 11 Gmsswelqmlnhl.:gg 12 m?n"?ﬂ?ns
2979 g?:
Klasa Lictha Litera (ADR")
Klasse Ziffay Buchstaba
Llass Number Letter
[nstruke day Paostanowienia spacjalne
1 3 A:h‘swnisﬁ:;:n ﬂ:scrAbsandm 1 Q Besondare Vereinbarungen
Sandar’s Instruchons. = Special agresmanls
Do zaplatanla Nadawca Waltia WG Odbiotca
20 St | S Gy | Sl
Przewozne/Fracht g
- iCamags charges
;ﬁq‘sﬁkary-‘Ermﬂss!gmgen
Baldo/Zuschidge L
Balance
Doplaty/NebengobOhren ¢
{Supptem, charges
F dnotnl o mesﬂ:::’:!mﬁanm
1 4 Frechizahlurgsanwolsungen =
Instruction as 1o payemont fer carfagg Ubezpieczania
Przewoine zaplacene #relf Cariage pald RazenS Gesamlsumme
Przewozne moplacona AUnfrelf Camlage forward IMotal ta ba pald
Wystswnooo w dnia "
21 Auelatitn am 4(3 AL 2‘920‘ 15 Z”PL'“"'R“’J“’”“*““"E’C*“'K"U’E H N E '“E"" ﬂ\hﬁ@ E L S.rl.
Via dei Ciclan)ﬁ};ns - 70325 Modugno (BA)

22

o e u 18T LSBT TS
LC:J, {L 1

und Stampe! des Absand
Signature and stamp ol tha sendar Slgnaiure and starnp of lhe cartier

- - ‘fzzg.ptg]u‘, Oﬂlg‘i
KLIMEK TRANSPORT SPEDYCJA

Marcin Klimek
30-421 Krakdw, ul. Na Grzadkmth/a/1

Unlerschrilt und Stempel das Frachiflifirers

24 [onfagmpyme v dputmged

gﬁ’lﬁm“ U [ V 2020

Placa on
“Ricent:taolean riserva di

verifica sy qualftaequantita”

_n, L BN =
AR O St P 94518287
rndes ) stempal nodawey Podpis | slempet przewnlnika Podp «1 stempisl odblorcy

Untarschnfi und Stempel des Empfingars
Signatre and slamp of tha consignee

‘zaqudo "yphuzdeidzagmu moresoy nzowezid mpedizid m .,
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